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SMLOUVA O POSKYTNUTÍ SLUŽEB

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v znění pozdějších
předpisů (dále jen ,,smlouva“), mezi:

Střední zdravotnická škola a Vyšší odborná zdravotnická škola Zlín

Střední zdravotnická škola a Vyšší odborná zdravotnická škola Zlín
Adresa: Broučkova 372, Příluky, 760 01 Zlín 
IČ: 00 226 319
Zastoupena: Mgr. Hynek Steska, ředitel školy 

(dále jen „Vysílající organizace") na straně jedné, 

a

MOBILITY ORGANIZER

MOBILITY ORGANIZER Dávid Takács
Adresa: Komoča 441, 941 21 Komoča 
IČO: 53493176 
DIČ:1122682704
Číslo bankovního účtu (IBAN): SK02 8330 0000 0025 0190 4082 
BIC/SWIFT: FIOZSKBAXXX 
Zapsaná v: ŽR OÚ NZ, č. 440-42719 
Zastoupena: Mgr. Dávid Takács

(dále jen „Dodávátel“) na straně druhé.

Vysílající organizace a Dodavatel (společně dále: „Smluvní strany") uzavírají Smlouvu za 
podmínek uvedených níže:

ČI. I Úvodní ustanovení
1.1.
Tuto smlouvu o poskytnutí služeb uzavírají smluvní strany za účelem přípravy a realizace 
mobilit v rámci projektu programu Erasmus+ specifikovaného v bodu 1.2. (dále jen „projekt). 
Poskytované služby jsou financovány z rozpočtu projektu. Projektový návrh byl předložen 
v rámci Výzvy k podávání návrhů 2022 publikovaného Evropskou komisí. Erasmus+ je 
programem Evropské Unie pro oblast vzdělávání, odborné přípravy, mládeže a sportu na 
období 2021-2027 na základě Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2021/817 ze 
dne 20. května 2021, kterým se zavádí program „Erasmus+“: program Unie pro vzdělávání, 
odbornou přípravu, mládež a sport.

Popis projektu
1.2.

Klíčová akce: Erasmus+ KA121
Číslo projektu: 2022-1-CZ01-KA121-VET-000059687
Typ aktivity: Krátkodobá vzdělávací mobilita
Zaměření: odborný mimoškolní vzdělávací program na odborných pracovištích (odborné 
pracovní stáže, dále jen „mobilita") v oboru zdravotnictví 
Délka projektového období: 15 měsíců
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Začátek projektu: 1.6. 2022
1.3.
Místo realizace mobility: Budapešť, Maďarsko (dále jen „místo realizace mobility44).
1.4.
Doba trvání mobility: 21 dní (19 dní aktivity + 2 dny na cestu); počínaje 29. 5. 2023.
1.5.
Počet účastníků zúčastněných na mobilitě (souhrnně „skupina44): 10 účastníků; 1 doprovodná 
osoba.

ČI. II Předmět smlouvy
2.1.

Předmětem této Smlouvy je závazek Dodavatele poskytnout Vysílající organizaci služby 
specifikované v tomto článku smlouvy řádně, v termínu a za podmínek sjednaných v souladu 
s touto smlouvou, a závazek Vysílající organizace za poskytnuté služby zaplatit odměnu ve 
výši a za podmínek dohodnutých v této smlouvě.
2.2.

Pro účely této smlouvy se za služby považují následující činnosti:
a) Realizace mimoškolního vzdělávacího programu na odborných pracovištích (odborné 

pracovní stáže) v oblasti zdravotnictví pro účastníky projektu,
b) Organizační zajištění pobytu v Budapešti pro skupinu,
c) Organizace a realizace přípravných seminářů pro účastníky projektu,
d) Příprava a organizace kulturních programů (dále jen „služby44).

ČI. III Práva a povinnosti smluvních stran
3.1
Pokud v průběhu plnění předmětu smlouvy dojde ke změnám předmětu této smlouvy nebo 
její části, musí být tyto změny předem písemně odsouhlaseny smluvními stranami. Veškeré 
změny této smlouvy budou řešeny po vzájemné dohodě stran formou písemných dodatků k 
této smlouvě, jinak jsou neúčinné a neplatné.
3.2.
Smluvní strany se zavazují, že se budou včas informovat o všech skutečnostech relevantních 
pro spolupráci v rámci této smlouvy.

Práva a povinnosti vysílající organizace
3.3.
Vysílající organizace se zavazuje poskytnout dodavateli součinnost nezbytnou pro řádné 
poskytování služeb, a to zejména tím, že:

• zrealizuje výběr účastníků a doprovodných osob podle projektu;
• zajistí, aby vybraní účastníci a doprovodné osoby disponovali Evropským průkazem 

zdravotního pojištění (EHIC), účastníci dále lékařským potvrzením o zdravotní 
způsobilosti a mezinárodním studentským průkazem (ISIC), nebo jinou formou 
studentského potvrzení;

• zašle dodavateli přihlášky účastníků a formulář údajů o účastnících elektronické 
podobě neprodleně po uskutečnění jejich výběru;

• vyhotoví účastnické smlouvy - nejpozději 1 měsíc před vysláním žáků a učitelů na 
mobilitu;

• poskytne dodavateli v případě nezbytné potřeby další podklady a informace.
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Práva a povinnosti dodavatele
3.4.
Dodavatel služeb se zavazuje přistupovat k plnění služeb poctivě a pečlivě podle svých 
schopností a s odbornou péčí. Dodavatel se zavazuje poskytnout služby vlastním jménem a 
na vlastní odpovědnost. Dodavatel odpovídá za všechny své výkony materiální i nemateriální 
povahy, a to včetně výkonu svých subdodavatelů.
3.5.
Dodavatel se zavazuje připravit a realizovat pro účastníky mimoškolní vzdělávací program na 
odborných pracovištích (odbornou pracovní stáž) v oblasti zdravotnictví podle projektu 
v rozsahu 15 dní.
3.6.
Dodavatel ve spolupráci s vysílající organizací stanoví náplň praktického výcviku na 
odborném pracovišti (firmě) - nejpozději 2 měsíce před vysláním žáků na mobilitu.
3.7.
Dodavatel se zavazuje poskytnout účastníkům potřebnou podporu při realizaci mimoškolního 
vzdělávacího programu podle projektu, zejména:

• při mentoringu v průběhu realizace vzdělávacího programu;
• při zajišťování monitoringu a hodnocení rozvoje kompetencí účastníka v průběhu 

realizace vzdělávacího programu;
• zajištěním udělování pravidelné zpětné vazby účastníkovi na jeho postup ve 

vzdělávacím programu formou reflexí.
3.8.
Dodavatel se zavazuje zorganizovat a realizovat přípravné semináře pro účastníky projektu a 
doprovodné osoby podle projektu před výjezdem na mobilitu.
3.9.
Dodavatel se zavazuje k organizačnímu zajištění vzdělávacího pobytu v Budapešti pro 
skupinu, zejména:

• zajistí vhodné ubytovaní pro účastníky po celou délku mobility (apartmány v rámci 
apartmánového domu);

• zajistí vhodné ubytovaní pro doprovodnou osobu od 29. 5. do 2. 6. 2023 (apartmán 
v rámci apartmánového domu);

• zajistí stravu 2krát denně (snídaně a obědy);
• zajistí možnost dopravy v Budapešti v průběhu trvání mobility (legitimací na MHD 

nebo jinou formou).
Dodavatel dále prohlašuje, že kvalita ubytování a stravy odpovídají standardům kvality 
v místě pobytu.
3.10.
Dodavatel se zavazuje k zajištění administrativních úkolů mobility, zejména:

• vyhotoví ve spolupráci s vysílající organizací pro účastníky certifikáty o stáži 
Europass mobilita, kterých obsah vyplývá ze Smlouvy o učení (Learning Agreement) 
a uskutečněných pracovních činností a zajistí potvrzení certifikátů ze strany 
přijímajících partnerů;

• zajistí potvrzení dokumentů Smlouvy o učení ze strany přijímajících partnerů.

3.11.
Dodavatel se zavazuje v průběhu vzdělávacího pobytu připravit a organizovat 2 kulturní 
programy pro skupinu.
3.12.
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Dodavatel poskytne potřebnou asistenci vysílající organizaci a skupině při realizaci služeb 
v průběhu projektu a vzdělávacího pobytu (mobility).
3.13.
Dodavatel pravidelně informuje sjednaným způsobem vysílající organizaci o aktuálním stavu 
projektu a o každém případném přerušení a překážce v realizaci projektu nebo odborného 
programu.

ČI. IV Doba trvání smlouvy
4.1.
Tato smlouva vstupuje v platnost a účinnost dnem podpisu smluvními stranami a zůstává v 
platnosti až do dokončení mobility, nejdéle do konce projektového období.

ČI. V Cena a platební podmínky
5.1.
Smluvní strany se dohodly, že dodavateli náleží za výkon služby dle čl. II této smlouvy 
částka ve výši 14.010, - EUR bez DPH. Dodavatel není plátce DPH.
5.2.
Uvedená částka zahrnuje veškeré vedlejší výdaje a případné další náklady, je konečná a 
nepřekročitelná.
5.3.
Cena služby bude uhrazena na základě faktury vystavené Dodavatelem, a to do 15 dnů od 
prokazatelného doručení této faktury druhé smluvní straně.
5.4.
Faktura na první část ceny služby ve výši 11.200, - EUR bez DPH bude vystavena po podpisu 
smlouvy před zahájením poskytované služby. Faktura na druhou část ceny služby ve výši 
2.810, - EUR bez DPH bude vystavena po návratu skupiny z mobility, nejpozději do konce 
projektového období.
5.5.
Cena služby bude fakturována a hrazena v měně dohodnuté ve smlouvě, tj. v EUR. Platby 
budou provedeny bezhotovostně na bankovní účet Dodavatele služeb uvedený v záhlaví této 
smlouvy.
5.6.
Bude-li faktura obsahovat vady bránící jejímu proplacení, termín její úhrady se posouvá a 
faktura bude uhrazena až po zhojení těchto vad v termínu dohodnutém smluvními stranami, 
ne však kratším než 15 dnů.

Čl. VI Storno podmínky
6.1.
Storno podmínky se vztahují na zrušení vzdělávacího pobytu v Budapešti pro účastníky 
(dotčené služby uvedené v bodě 2.2., písmena a) a b) této smlouvy) učiněné mezi vysílající 
organizací a dodavatelem.
6.2.
Storno poplatek představuje náhradu škody způsobenou dodavateli.
6.3.
V případě předčasného ukončení či přerušení pobytu účastníků bez zavinění dodavatele 
nevzniká dodavateli povinnost vrátit vysílající organizaci zaplacenou cenu dotčených služeb 
ani jejích poměrnou část.
6.4.
Storno podmínky vztahující se na zrušení dotčených služeb ze strany vysílající organizace:
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a) Dodavatel se zavazuje neúčtovat storno poplatky v případě zrušení dotčených 
služeb do 28 dnů před ohlášeným odjezdem.

b) Při zrušení dotčených služeb 27-21 dní před prvním dnem mobility (podle bodu
1.4) bude jako storno poplatek účtováno 35% z celkové ceny dotčených služeb.

c) Při zrušení dotčených služeb 20—14 dní před prvním dnem mobility (podle bodu
1.4) bude jako storno poplatek účtováno 45% z celkové ceny dotčených služeb.

d) Při zrušení dotčených služeb 13-2 dny před prvním dnem mobility (podle bodu
1.4) bude jako storno poplatek účtováno 80% z celkové ceny dotčených služeb.

e) Při zrušení dotčených služeb 1 den před prvním dnem mobility (podle bodu 1.4) 
nebo v den odjezdu bude jako storno poplatek účtováno 100% z celkové ceny 
dotčených služeb.

6.5.
V případě stoma z jiných vážných důvodů je po vzájemné dohodě možná změna termínu.

ČI. VII Změny smlouvy
7.1.
Tuto smlouvu lze měnit pouze na základě vzájemného souhlasu smluvních stran. Jakákoliv 
změna smlouvy je platná pouze písemně. Nepovažuje se za změnu smlouvy: změny týkající 
se údajů smluvních stran zapsaných v rejstříku, zejména změny týkající se sídla, zástupců, 
čísla bankovního účtu. V závislosti na okolnostech případu musí dotčená strana písemně 
informovat druhou stranu (e-mailem) do 10 dnů od změny.

ČI. VIII Ukončení smlouvy
8.1.
Smlouva zaniká uplynutím doby, na kterou byla sjednána.
8.2.
Smlouva rovněž zaniká dohodou smluvních stran, nebo výpovědí jedné ze smluvních stran. 
Výpověď nabývá účinnosti dnem doručení druhé smluvní straně, výpovědní lhůta je 60 dnů. 
Smluvní strany jsou povinny uzavřít písemnou dohodu o době, způsobu a dalších okolnostech 
vzájemného vyrovnání.
8.3.
Odstoupit od smlouvy lze pouze z důvodů podstatného porušení podmínek smlouvy jednou 
ze smluvních stran nebo dle zákona.
8.4.
Smlouva zaniká rovněž z důvodu objektivní nemožnosti plnění na straně dodavatele z důvodů 
zvláštního zřetele hodných. V takovém případě je dodavatel povinen vrátit poměrnou část 
odměny za nedodané služby.

ČI. IX Okolnosti vylučující odpovědnost
9.1.
Za okolnosti vylučující odpovědnost se považuje překážka, která vznikla nezávisle na vůli 
smluvní strany a brání jí ve splnění smluvní povinnosti, jestliže nelze rozumně předpokládat, 
že by povinná strana tuto překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala, a dále, že by 
povinná strana tuto překážku v době vzniku závazku předvídala.
9.2.
Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla až v době, kdy povinná strana byla v 
prodlení se splněním svého závazku nebo vznikla z jejích hospodářských poměrů.
9.3.

5/7



ME EUROPENSIS
mobility organizer

MOBILITAE
Erasmus+

Enriching lives, opening minds.

Účinky vylučující odpovědnost jsou omezeny na dobu, po kterou trvá překážka, s níž jsou 
tyto účinky spojeny.
9.4.
Strany se dohodly, že se budou neprodleně písemně informovat o vzniku a zániku okolnosti 
vylučující odpovědnost způsobem stanoveným v této dohodě.
9.5.
V případě výskytu okolností vylučujících odpovědnost (vyšší moc) se obě strany zavazují 
přijmout taková opatření, která jsou nezbytná k dosažení účelu smlouvy a k vypořádání 
vzájemných nároků.

ČI. X Ochrana osobních údajů
10.1.
Dodavatel služeb se zavazuje, že pokud v souvislosti s realizací této smlouvy přijde do styku 
s osobními/citlivými údaji ve smyslu zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o zpracování osobních údajů“), a Nařízení 
Evropského parlamentu (EU) 2016/679 a Rady o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46 /ES 
(obecné nařízení o ochraně údajů) (dále jen ,,GDPR“), učiní veškerá opatření, aby nedošlo k 
neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto údajům, k jejich změně, zničení či ztrátě, 
neoprávněným přenosům, k jejich jinému neoprávněnému zpracování, jakož i k jejich jinému 
zneužití. Dodavatel služeb nese plnou odpovědnost za případné porušení této povinnosti z 
jeho strany.

ČI. XI Závěrečná ustanovení
11.1.
O neupravených skutečnostech touto smlouvou, platí obecná ustanovení zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník.
11.2.
Pokud se některé ustanovení této smlouvy stane neplatným nebo neúčinným, neplatnost nebo 
neúčinnost tohoto ustanovení nezpůsobí neplatnost nebo neúčinnost ostatních ustanovení 
smlouvy nebo smlouvy samotné. Strany se zavazují nahradit neplatné nebo neúčinné 
ustanovení bez zbytečného odkladu tak, aby bylo v co největší míře dosaženo účelu, který 
neplatné nebo neúčinné ustanovení sledovalo v době uzavření smlouvy. Strany budou 
postupovat obdobným způsobem, pokud se některé ustanovení této dohody ukáže jako 
nevykonáte lné.
11.3.
Tato smlouva představuje úplnou smlouvu smluvních stran a nahrazuje veškeré předchozí 
ústní i písemné smlouvy a ujednání mezi smluvními stranami, týkající se předmětu této 
smlouvy.
11.4.
Tato smlouvaje závazná i pro případné právní nástupce vysílající organizace.
11.5.
Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, z nichž jeden obdrží vysílající organizace 
a jeden dodavatel služeb při podpisu této smlouvy.
11.6.

Případné spory týkající se této smlouvy nebo jinak s ní související budou řešeny v první řadě 
jednáním a dohodou stran.
11.7.
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Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána podle jejich pravé a svobodné vůle, 
nikoliv v tísni a za nevýhodných podmínek. Smluvní strany prohlašují, že si smlouvu 
přečetly, s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho připojují vlastnoruční podpisy.

Ve Zlíně dne
1 4. 04. 2023

Mgr. Hynek Steska 
ředitel školy 
vysílající organizace
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